
NUOVA GAMMA MOTORIDUTTORI 2024

INNOVAZIONE IN MOVIMENTO!
INNOVATION IN MOTION!

2024 NEW MOTOR LINE



Più economici! 
Più silenziosi!
Più potenti!
Cheaper!
Quieter!
More powerfull!

Dispositivi elettronici
Electronic devices

5 anni di garanzia 
su tutta la 
gamma!
5 years warranty 
on the entire 
range!

Snodi e accessori 
per motori con 
manovra di 
emergenza
Joints and 
accessories for 
engines with 
emergency 
operationhandle

Viti senza fine in ottone
Brass worm screws

Finecorsa regolabile a vite 
da entrambi i lati
Adjustable screw end stroke 
on both sides

Centralina radio GOLD
GOLD radio control unit

Centralina WIFI Sunny
Sunny WiFi control unit

Controllo sole-vento
Sun-wind control

MiròBotero

Picasso

Venus RX

NUOVA GAMMA 
MOTORIDUTTORI 2024
2024 NEW MOTOR 
LINE

HOME



MOTORIDUTTORI CON 
FINECORSA REGOLABILE 
A VITE
MOTORS WITH ADJUSTABLE 
SCREW END-STROKE

MOTORIDUTTORI CON 
RADIO RICEVENTE 
INCORPORATA
MOTORS WITH BUILT-IN 
RADIO RECEIVER

MOTORIDUTTORI CON 
COMANDO A MANO DI 
EMERGENZA E FINECORSA 
REGOLABILE A VITE
MOTORS WITH MANUAL 
OVERRIDE AND ADJUSTABLE 
SCREW END-STROKE

MOTORIDUTTORI CON 3 
FINECORSA ELETTRONICI 
E RADIO RICEVENTE 
INCORPORATA
MOTORS WITH 3 
ELECTRONIC LIMIT 
SWITCHES AND BUILT-IN 
RADIO RECEIVER

V6 STRONG

V6-RX4

V6-RXE4 V7-RXE4

V7-RX4

V6

VM6 VM7

Ø55

Ø55

Ø55

Ø45

Ø45

Ø45

Ø45 Ø55Arresto ad ostacolo
Obstacle detection

Arresto ad ostacolo
Obstacle detection



V4 V6 / VM6 V7 / VM7
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V4-6/24 V4-9/17 V6-10/15 V6-20/15
VM6-20/15

V6-30/15
VM6-30/15 V6-40/15 V6-50/12

VM6-50/12
V6-60/8

VM6-60/8
V7-80/12

VM7-80/12
V7-100/10

VM7-100/10
V7-120/7

VM7-120/7

Serie Ø35 Serie Ø45 Serie Ø55
Ø (mm) mm H (m) 6 Nm 9 Nm 10 Nm 20 Nm 30 Nm 40 Nm 50 Nm 60 Nm 80 Nm 100 Nm 120 Nm

40 9

1,5 12 18 – – – – – – – – –

2,4 11 16 – – – – – – – – –

3,0 10 14 – – – – – – – – –

60 9

1,5 – 14 15 30 45 60 75 90 – – –

2,4 – 12 14 27 41 55 68 82 – – –

3,0 – 10 12 23 35 46 58 69 – – –

60 14

1,5 – 12 14 27 41 55 68 82 – – –

2,4 – 10 12 23 35 46 58 69 – – –

3,0 – 9 10 20 30 40 50 60 – – –

70 14

1,5 – – 12 24 36 48 60 73 97 121 145

2,4 – – 11 21 32 43 54 64 86 107 129

3,0 – – 9 19 27 38 47 56 75 94 113

102 19

2,4 – – – – – – – – 60 75 90

3,0 – – – – – – – – 57 71 86

4,0 – – – – – – – – 53 66 80

Portate reali dei motori: sono già stati considerati i margini di sicurezza ed i fattori di riduzione della portata motore (es. attrito, 
diametro di avvolgimento, condizioni di installazione...)
Real motor capacities: the safety margins and motor capacity reduction factors have already been considered (e.g. friction, winding 
diameter, installation conditions...)

TABELLA DELLE PORTATE- AVVOLGIBILI (KG) - ROLLING SHUTTER CAPACITY (KG)

PORTATE TENDE DA SOLE  -  AWNINGS CAPACITY

Sporgenza bracci
Lever arms length

Numero bracci
Number of lever arms

m 2 4 6 8

1,75 V6-30/15 V6-40/15 V6-50/12 V7-80/12

2,50 V6-40/15 V6-50/12 V7-80/12 V7-80/12

3,00 V6-50/12 V6-60/8 V7-80/12 V7-100/10

3,50 V6-60/8 V7-80/12 V7-100/10 V7-100/10

4,00 V7-80/12 V7-100/10 V7-100/10 V7-120/7

4,50 V7-100/10 V7-120/7 V7-120/7 V7-120/7

Portate indicative: ogni installatore deve testare il prodotto in relazione alla propria situazione poichè la portata potrebbe 
essere notevolmente ridotta in funzione di vari fattori (es.: forza dei bracci, diametro del rullo, condizioni di installazione, ecc.)
Indication of capacity: any installer has to test the product in relation to the current situation as the capacity could be 
considerably reduced depending on various elements (i.e. strength of lever arms, tube diameter, installation conditions, etc.)
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